


Accessori / Accessoires
La collezione nasce con l’intendo di essere un 
utile complemento a divani e poltrone dell’at-
tuale collezione, e quindi oggetti neutrali facil-
mente accostabili a diversi generi di stile e de-
sign. Ecco quindi tavolini prettamente tecnici 
e altri con un gusto più tradizionale, con un 
occhio alla modernità ma con qualche retag-
gio classico. Molti gli spunti tratti dalla tradizio-
ne rivisti però suluna base moderna.
The accessoires collection was created as a useful way of complementing the sofas and armchairs in the current range, so it contains 
neutral items that are easy to match with different styles and designs. Some of the coffee tables are purely technical and others have a 
more traditional feel, with the odd classic  hint alongside modern features.
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Poche linee ben calibrate determinano un grafismo essenziale in una forma semplice ed elegante. 
Una proposta essenzialmente semplice, un oggetto esteticamente valido e soprattutto molto fun-
zionale, in grado di assicurare una forte caratterizzazione dello spazio. I dettagli sono il punto forza 

del modello, ciò che ne determina lo stile e l’identità. 

Few well-balanced lines determine an essential graphic style in a simple and elegant form. 
Simplicity and rationality are the main values of the project; this aesthetically pleasing and highly fun-
ctional product takes a straightforward, basic approach but it can really make its mark on the identity 

of a location. Details are the strong point of the model, what determines the style and identity.

Materiali tradizionali  rivisti in nuove forme  per dare luce ad un progetto innovativo di tavoli dal 
design particolare., fuori dagli schemi comuni. Spigoli e rette non sono la  base di partenza di 

questo progetto, dove tutto fluisce, quasi a scorrere.

New takes on traditional materials appear in an innovative assortment of tables with a distinctive 
design that has broken the mould. This selection  does not start with corners and straight lines:

everything flows elusively. 

DCV 100

DCV 200
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DCV 300

Poche linee ben tratteggiate; è il profilo di questo tavolino con piano rotondo disponibile nella versione piccola e 
alta o in quella più bassa e più grande. Il basamento è formato da un tubo in metallo curvato e verniciato.
Oggetti progettati come complementi di un arredo elegante e raffinatoma allo stesso tempo fruibile.

A few well- dashed lines ; is the profile of this coffee table with round top available in the small version and high 
or the lowest and largest . The base is made by a curved and painted round metal tube.
Items designed as complements of an elegant and refined decor but at the same time enjoyable .

Tavoli, tavolini, utili piani d’appoggio per i nostri oggetti, anche di lavoro. Diverse forme e diverse finiture  
per un ventaglio di proposte che soddisfa vari gusti e vari esigenze. Alti o bassi, quadrati, rotondi o 
rettangolari, tutti caratterizzati da un design pulito che predilige, oltre all’estetica, la funzionalità.

Tables, coffee tables , useful shelves for our items , also work. Different shapes and different finishes 
for a range of proposals that satisfies various tastes and different needs. Tall or short, square , round or 
rectangular , all characterized by a clean design that favors , in addition to aesthetics , functionality .

DCV 500

DCV 400
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DCV 600
Progetto caratterizzato da un design semplice ed elegante e da una grande versatilità che glicon-
sente di essere utilizzato in ambienti diversi sia per esigenze di spazio  che per esigenze funzionali. 

Un programma vario e completo di tavoli di servizio che  soddisfa appieno  le esigenze
del living moderno.

The project is distinguished by simple and elegant design and a great versatility that make it suitable 
for different environments, spaces and functions. A diverse and complete program of service tables 

that fully satisfies the needs of modern living .

Questo tavolo è una miscellanea di eleganza estetica e ottimi ingredienti. La pulizia delle linee lo caratterizza 
con discrezione e raffinatezza. Moderno formalmente e concettualmente, è un modello di forte impatto visivo. 
Una soluzione efficace per ambienti importanti nei quali assume un ruolo da vero protagonista.

This table is a blend of aesthetic elegance and excellent ingredients . Uncluttered lines are the features of the 
discreet, refined table.The result of modern styling, it is a visually stunning model.
An effective solution for important environments where it plays a role as a true protagonist.

DCV 700
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Manualità, artigianalità, maestria e creatività sono i concetti alla 
base del modo speciale di immaginare, progettare e realizzare i 
nostri prodotti. Qualità nascoste sono le qualità tecniche e funzionali 
dei materiali presenti nei nostri prodotti, spesso invisibili, che offrono 
la possibilità di definire lo stile della propria casa. Nel contesto 
della qualità totale, la creatività arricchisce i prodotti con un 
calore del tutto “mediterraneo” e con dei valori di spontaneità e 
funzionalità tanto più preziosi, in quanto personali e intangibili, 
per una casa sempre più creativa, personalizzata e vivibile. 
Una collezione che nasce dal background aziendale ma allo 
stesso tempo rappresenta un punto di svolta nell’ambito di un 
percorso unico, in continua evoluzione: quello della tecnologia 
creativa delle produzioni artigianali. Un unico, grande complesso 
di elementi tutti compatibili tra loro, per progettare, realizzare, 
risolvere esigenze reali con una creatività attuale oltre il tempo.

An italian quality
Dexterity, craftsmanship, expertise 
and creativity are the core 
concepts in our special approach 
to conceiving, designing and 
making products. The technical and 
functional qualities of the materials in 
our products are often invisible, but 
they can help to establish the style 
of a home, with a wealth of choices 
and balanced taste. While quality 
reigns supreme, creativity enriches 
the products with quintessentially 
“Mediterranean” warmth and a 
sense of both spontaneity and 
functionality that is invaluable 
because of its personal, intangible 
nature. All of this comes together 
in ever more creative, personalized 
and inviting homes. The collection 
has sprung from the company’s 
background but at the same time 
it marks a turning point on the 
unique, constantly evolving journey 
of creative technology in craft 
production. One big selection of 
elements that are all compatible 
with each other, for designing, 
making and meeting real needs 
with contemporary creativity that 
stretches beyond the realm of time.

Una qualità tutta italiana. 

Una grande attenzione viene dedicata a tutto ciò 
che fa qualita’ iniziando dalla lavorazione del pro-
dotto per finire al servizio rivolto al ciente. I prodotti, 
realizzati interamente nel nostro stabilimento, alla 
fine del processo produttivo sono sottoposti ad un 
attento controllo qualitativo. La scelta dei materiali è 
fondamentale; dai fusti fino ai rivestimenti, tutti i materiali 
vengono scelti tra i migliori e testati poi con cura prima 
di essere lavorati. La capacità manuale e sartoriale delle 
nostre maestranze veste con cura e versatilità prodotti 
diversi con grande attenzione rivolta al dettaglio.
There is a big focus on all quality-related aspects, covering everything from the production processes to customer service. The products are entirely made in our facilities and they undergo 
special hand-crafting procedures. At the end of the production process, they are subjected to meticulous quality checks. The choice of materials plays a crucial role. From the frames to the 
upholstery fabrics, only the finest materials are selected. They are tested with care before being used. Our staff use their manual and sartorial skills with great care and versatility to upholster 
many different products, showing first-rate attention to detail.

Formerin 94 Formerin 95



Formerin 97

La qualità e la cura del dettaglio sono prerogative fondamentali del nostro lavoro. Una costante 
ricerca stilistica e la maestria dei nostri artigiani consentono di creare oggetti molto particolari, 
difficilmente riproducibili e di grande prestigio.  Pouff, cuscini  e accessori non sono mai oggetti 
banali, ma arricchiscono il divano  e lo rendono unico e personalizzabile a seconda del proprio 
gusto e delle proprie esigenze. Varie le lavorazioni e fantasiose le finiture proposte in tutti gli 
accessori. 

Quality and care for details are important prerogatives for our work. A constant stylistic research 
together with our craftsmen creative skills allow to create very particular items, difficult to re-
produce and of great prestige. Our poufs, cushions and accessories are never ordinary items, 
they embellish the sofa make it unique, customisable according to the clients taste and require-
ments. We offer various manufactures and imaginative finishes for all our accessories.

La cura del dettaglio / Care for details.

Pregio estetico, stile, eleganza, 
cura manuale del particolare e delle 
finiture: anche negli accessori si 
intuisce la qualità visibile edintrin-
seca di tutti i nostri prodotti. 
Nulla viene lasciato al caso, e tutto 
eseguito con l’estrema cura che è 
solo di chi ama il proprio lavoro.

CVD 111 cuscini / cushions CVD 112 cuscini / cushions CVD 113 cuscini / cushions CVD 114 cuscini / cushions
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Elementi imbottiti completamente sfoderabili nella versione 
in tessuto. Per le versioni in pelle, sfoderabili solo cuscini 
seduta e schienale. Struttura portante in legno massello, 
cuscini seduta in piuma d’oca naturale con inserto in poliu-
retano ad elevata densità. Schienali in misto piuma.
Finiture e piedi in metallo

Completely removable covers on all padded parts of the 
version with fabric upholstery. Only the seat and backrest 
cushions are removable on versions with leather upholstery. 
Solid wood structure and natural goose feather seat 
cushions with high density polyurethane foam inserts. 
Feather blend backrests. Metal finishing and feet.

Fellini
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Mastroianni

Struttura portante in multistrato, cuscini seduta in piuma d’oca 
naturale con inserto in poliuretano, schienali in misto piuma. 
Cuscini schienale, seduta e parte della struttura sfoderabili. 
Per i rivestimenti in pelle saranno sfoderabili solo cuscini seduta e schienale.
Piedi in metallo.

Plywood structure, natural goose feather cushions with 
polyurethane foam inserts and feather blend backrests. 
Removable covers on the seat and backrest cushions and 
part of the structure. With leather upholstery, only the seat and 
backrest cushions are removable.
Metal feet.
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Manfredi

Manfredi basic

Struttura portante in legno massello, cuscini seduta in piuma 
naturale con inserto in poliuretano ad elevata densità, cuscini 
schienale in misto piuma. Cuscini seduta e schienale sfoderabili
Finiture e piedi in metallo.

Solid wood structure, natural feather seat cushions with high 
density polyurethane foam inserts and feather blend backrests. 
Seat and backrest cushions with removable covers.
Metal finishing and feet.



Visconti
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Visconti plus

Struttura portante in legno massello, cuscini seduta in poliuretano 
ad elevata densità rivestiti in dacron, schienali in misto piuma. 
Cuscini seduta e schienale sfoderabili
Finiture: piedi in metallo. 
Frontale braccioli caratterizzato da formelle in vetro a specchio o 
su richiesta interamente imbottito.

A solid wood structure with high density polyurethane foam 
seat cushions covered with PET and feather blend backrests. 
Seat and backrest cushions with removable covers.
Finishes: metal feet.
Armrest fronts with mirrored glass panels or fully upholstered 
on request.



Michelangelo

Totò
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Anita

Sistema parete modulare e 
componibile composto da 
moduli con due larghezze (cm. 
100 e cm. 150). Ripiani e mo-
bile contenitore basso in MDF 
spessore 25 mm impiallacciati in 
legno di teak o in noce canaletto 
con finitura opaca o lucida. 
I moduli a contenitore sono 
completi di cassetti con frontali 
in metallo curvo e sagomato in 
finitura bronzo.
A richiesta, personalizzabile in 
tutte le finiture RAL.
Sostegni verticali in acciaio inox 
satinato

A modular wall system allowing 
combinations of modules of two 
widths (100 cm and 150 cm).
Shelves and bottom container 
unit made of 25 mm thick 
MDF with a teak or canaletto 
walnut veneer and a matt or 
gloss finish. The container 
units come with drawers with 
shaped, curved metal fronts 
with a bronze finish. On request 
elements are customizable 
in any of the RAL finishes. 
Brushed stainless steel vertical 
supports. 

Tavolo con basamento in acciaio dalla doppia finitura, bronzo e 
acciaio satinato. 
Piano in legno, affusolato verso i bordi esterni, spessore 50 mm 
impiallacciato in teak o in noce canaletto con finitura opaca o lucida
A richiesta, è disponibile in tutte le finiture RAL.

A table with a steel base featuring a double bronze and 
brushed steel finish. 
The wooden top is 50 mm thick and tapered towards the 
edges, with a teak or canaletto walnut veneer and a matt or 
gloss finish. On request, is available in all of the RAL finishes.

Struttura interna in legno curvato su stampo imbottito in poliuretano. 
Il basamento è verniciato color oro all’interno mentre l’esterno è in 
acciaio satinato.
E’ disponibile una seconda versione di basamento più economico il 
quale avrà la finitura RAL in un unico colore. Rivestimento in pelle o 
tessuto.

A bent wood internal structure on a polyurethane foam 
padded mould. 
The base has a golden coating inside, with a brushed 
steel exterior.
A less expensive base is also available, with a single 
colour RAL finish. Leather or fabric upholstery.
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DCV 600

Basamento in metallo cromato, piano in legno laccato bianco / nero

Chrome metal base, white/black lacquered wooden top

Basamento in metallo cromato, piano in marmo emperador / onice / calacatta

Chrome metal base, emperador / onice / calacatta marble top

Basamento in metallo verniciato bianco o nero, piano in legno 
rovere o noce canaletto

Metal base with white or black coating, oak or black walnut 
wooden top 

DCV 400

Basamento in acciaio, piano in cristallo fumè.

Steel base, smoked glass top

Piano in legno rivestito in pelle o ecopelle, parte in 
metallo verniciato bronzo. 

Wooden top covered with leather or artificial leather, 
metal part with bronze coating 

Basamento in acciaio, piano in cristallo fumè.

Steel base, smoked glass top

DCV 100 DCV 401 

Basamento in metallo verniciato grigio, 
piano in legno laccato grigio seta o rovere

Metal base with grey coating, 
oak or silk grey lacquered wooden top

Basamento in acciaio, piano in legno laccato 
bianco o grigio.

Steel base, white or grey lacquered wooden top

Basamento in acciaio, piano in legno laccato 
bianco o grigio.

Steel base, white or grey lacquered wooden top
DCV 402 

DCV 800
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